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Vor jedem Gebrauch
sollte das
Anhängernetz auf
Beschädigungen,
Abnutzung oder
Verformungen
überprüft werden.
Beschädigte Netze
sollten nicht
verwendet werden.

Before each use, the
trailer net should be
checked for damage,
wear or deformation.
Damaged nets should
not be used.

Avant chaque
utilisation, le filet de la
remorque doit être
vérifié pour déceler
tout dommage, usure
ou déformation. Les
filets endommagés ne
doivent pas être
utilisés.

Prima di ogni utilizzo
è necessario
controllare che la rete
del rimorchio non
presenti danni, usura
o deformazioni. Le reti
danneggiate non
devono essere
utilizzate.

Vóór elk gebruik moet
het aanhangernet
worden gecontroleerd
op beschadigingen,
slijtage of vervorming.
Beschadigde netten
mogen niet worden
gebruikt.

Antes de cada uso, se
debe comprobar que
la red del remolque no
esté dañada,
desgastada o
deformada. No se
deben utilizar redes
dañadas.

Před každým použitím
by měla být síť
přívěsu
zkontrolována, zda
není poškozená,
opotřebovaná nebo
deformovaná.
Poškozené sítě by se
neměly používat.

Prije svake uporabe,
mrežu prikolice treba
provjeriti na
oštećenje, istrošenost
ili deformaciju.
Oštećene mreže ne
smiju se koristiti.

Prije svake uporabe,
mrežu prikolice treba
provjeriti na
oštećenje, istrošenost
ili deformaciju.
Oštećene mreže ne
smiju se koristiti.

Minden használat
előtt ellenőrizni kell a
pótkocsi hálóját
sérülések, kopások
vagy deformációk
szempontjából. Sérült
hálót nem szabad
használni.

Verwenden Sie das
Anhängernetz nur
innerhalb der
empfohlenen
Geschwindigkeitsgren
zen, um die Sicherheit
zu gewährleisten.

To ensure safety, use
the trailer net only
within the
recommended speed
limits.

Pour garantir la
sécurité, utilisez le
filet de remorque
uniquement dans les
limites de vitesse
recommandées.

Per garantire la
sicurezza, utilizzare la
rete del rimorchio solo
entro i limiti di velocità
consigliati.

Om de veiligheid te
garanderen, mag u
het aanhangernet
alleen gebruiken
binnen de aanbevolen
snelheidslimieten.

Para garantizar la
seguridad, utilice la
red del remolque
únicamente dentro de
los límites de
velocidad
recomendados.

Pro zajištění
bezpečnosti
používejte síť přívěsu
pouze v rámci
doporučených
rychlostních limitů.

Kako biste osigurali
sigurnost, koristite
mrežu prikolice samo
unutar preporučenih
ograničenja brzine.

Kako biste osigurali
sigurnost, koristite
mrežu prikolice samo
unutar preporučenih
ograničenja brzine.

A biztonság
érdekében az utánfutó
hálót csak az ajánlott
sebességhatárokon
belül használja.
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